
СОНЕТ

Ты, Муза, недоверчива к любви, 
хотя сама и связана союзом 
со Временем (попробуй разорви!). 
А Время, недоверчивое к Музам, 
щедрей последних, на беду мою 
(тут щедрость не уступит аппетитам). 
И если я любимую пою, 
то не твоим я пользуюсь кредитом.

Не путай одинаковые дни 
и рифмы. Потерпи, повремени! 
А Время уж не спутает границ! 
Но, может быть, хоть рифмы воскрешая, 
вернет меня любимой, арку птиц 
над ней то возводя, то разрушая.
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